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Аннотация. Обоснована необходимость использования современной образовательной тех-
нологии смешанного обучения «перевернутый класс» в вузовском образовании, внедрения 
новых принципов построения образовательного процесса в высшей школе, поиска новых 
организационных форм обучения, интерактивных методов и технологий обучения ино-
странному языку. Решение исследовательской задачи основано на теоретических, методо-
логических и практических вопросах, которые рассмотрены в исследовании. Акцентирова-
но внимание на том, что обучение иностранному языку основано на методическом потен-
циале компетентностного и личностно-ориентированного подходов. Отмечена роль препо-
давателя иностранного языка, который является фасилитатором, консультантом и обеспе-
чивает успешную коммуникацию обучающихся в процессе выполнения междисциплинар-
ных или метадисциплинарных исследовательских проектов, которые способствуют форми-
рованию метадисциплинарных и коммуникативных навыков. Полученные результаты педа-
гогического эксперимента позволяют предположить, что использование технологии сме-
шанного обучения «перевернутый класс» повысило уровень внутренней мотивации студен-
тов к изучению иностранного языка. Эта технология позволяет индивидуализировать и ак-
тивизировать учебный процесс. 
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Abstract. We substantiate the need to use modern educational technology of blended learning 
“flipped class” in university education, introduce new principles of building the educational proc-
ess in higher education, search for new organizational forms of education, interactive methods and 
technologies of teaching a foreign language. The solution to the research problem is based on theo-
retical, methodological and practical issues that are considered in the study. We focus on the fact 
that teaching a foreign language is based on the methodic potential of competence-based and per-
sonality-oriented approaches. We note the role of a foreign language teacher, who is a facilitator 
and consultant, who ensures successful communication of students in the process of performing in-
terdisciplinary or metadisciplinary research projects that contribute to the development of metadis-
ciplinary and communication skills. The obtained results of the pedagogical experiment suggest 
that the use of the “flipped classroom” blended learning technology increase the level of internal 
motivation of students to learn a foreign language. This technology allows to individualize and ac-
tivate the educational process. 
Keywords: competence-based and personality-oriented approaches, blended learning technologies 
“flipped classroom”, collaborative learning, research skills, motivation 
For citation: Ulyanov S.S. Ispol’zovaniye tekhnologii smeshannogo obucheniya «perevernutyy 
klass» pri obuchenii inostrannomu yazyku v vuze [Using the technology of blended learning 
“flipped classroom” in foreign language teaching at the university]. Vestnik Tambovskogo univer-
siteta. Seriya: Gumanitarnye nauki – Tambov University Review. Series: Humanities, 2021,  
vol. 26, no. 195, pp. 87-94. https://doi.org/10.20310/1810-0201-2021-26-195-87-94 (In Russian, 
Abstr. in Engl.) 

АКТУАЛЬНОСТЬ  
ИССЛЕДУЕМОЙ ПРОБЛЕМЫ 

 
Реагируя на вызовы современного обще-

ства (пандемия коронавируса COVID-19), 
отечественная система высшего образования 
вынуждена обратиться к развитию цифровой 
образовательной среды и цифровым техно-
логиям, которые в Российской Федерации 
активно развиваются с 2016 г. (проект «Циф-
ровая образовательная среда», утвержденный 

Проектным комитетом Национального про-
екта «Образование»)1.  

Цифровизация высшего образования 
способствует пересмотру целей и методов, 
обновлению содержания обучения иностран-
ному языку, внедрению информационно-ком-
муникационных технологий и моделей сме-
шанного обучения, способствующих повы-
шению уровня мотивации и эффективности 

                                                                 
1 Национальный проект «Образование 2019–2024». 

URL: https://projectobrazovanie.ru (дата обращения: 
17.08.2021). 
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обучения иностранному языку в современ-
ной высшей школе. Одной из моделей сме-
шанного обучения является «перевернутый 
класс» (flipped classroom), родоначальниками 
которой являются учителя естественных на-
ук Д. Бергман и А. Самс [1]. Данная техноло-
гия начала активно развиваться с 2007 г., хо-
тя предпосылки к этому можно увидеть в 
оригинальной организации лекционных и 
практических занятий профессора Гарвард-
ского университета Э. Мазура в 90-х гг. XX 
века. Целями было рациональное использо-
вание времени на занятиях и решение про-
блемы неуспеваемости обучающихся, кото-
рые часто пропускали занятия. Включение в 
учебно-воспитательный процесс современ-
ных технологий привело к положительным 
результатам и продвижению данных идей по 
всему миру [2; 3].  

 
ПОСТАНОВКА НАУЧНОЙ ПРОБЛЕМЫ 

 
Использование педагогической техноло-

гии «перевернутый класс» при обучении ино-
странному языку в высшем образовании ста-
вит следующие проблемы теоретико-методо-
логического и практического содержания: 

− отсутствие теоретико-методологиче-
ского обоснования проблемы использования 
технологии смешанного обучения «перевер-
нутый класс» при обучении иностранному 
языку в высшем образовании; 

− недостаточное внимание к вопросам 
использования современных педагогических 
технологий, а также отсутствие опыта исполь-
зования технологии смешанного обучения 
«перевернутый класс» при обучении иност-
ранному языку студентов направления подго-
товки 44.03.05 «Педагогическое образование». 

При обучении иностранному языку в 
высшем образовании необходимо учитывать 
современные требования общества к подго-
товке высококвалифицированных учителей 
иностранного языка, концептуальные обос-
нования использования компетентностного и 
личностно-ориентированного подходов в 
обучении иностранному языку, которые ори-
ентируют на индивидуализацию и автоном-

ность обучающихся как основные тенденции 
образования XXI века. Кроме того, при ис-
пользовании интерактивной технологии 
смешанного обучения «перевернутый класс» 
не определены педагогические условия орга-
низации процесса обучения иностранному 
языку, недостаточно активно применяются 
современные интерактивные методы, средст-
ва и организационные формы обучения ино-
странному языку.  

Цель исследования состоит в теоретиче-
ском обосновании и практической проверке 
методики обучения иностранному языку 
обучающихся направления подготовки «Пе-
дагогическое образование» на основе техно-
логии смешанного обучения «перевернутый 
класс» в сочетании с обучением в сотрудни-
честве. 

 
МАТЕРИАЛ И МЕТОДЫ  

ИССЛЕДОВАНИЯ 
 
В проведенном исследовании использо-

вались аутентичные материалы (подкас-
ты/аудиолекции, водкасты/видеофайлы), со-
держащие лингвострановедческую информа-
цию. В процессе подготовки данной научной 
работы использовались теоретические мето-
ды – анализ научной литературы по пробле-
ме исследования, синтез, систематизация; 
эмпирические – описание, сравнение, на-
блюдение, педагогический эксперимент, ана-
лиз результатов и статистическая обработка 
данных. 

 
РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ 

И ИХ ОБСУЖДЕНИЕ  
 
Как уже было сказано, современные тен-

денции развития иноязычного образования 
предполагают внедрение новых принципов 
построения образовательного процесса в 
высшей школе, поиск новых организацион-
ных форм обучения, интерактивных методов 
и технологий обучения иностранному языку.  

Отметим, что технология смешанного 
обучения «перевернутый класс» является 
интерактивной технологией. Существует 
мнение, что «данная технология представля-
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ет собой новый образ мышления, целью ко-
торого является оптимизация классной рабо-
ты со студентами благодаря внеклассной 
деятельности, направленной на углубленное 
изучение предмета» [4, p. 235]. Новая систе-
ма приобретаемых знаний актуализируется в 
процессе совместной деятельности препода-
вателя и обучающихся через диалог. Суще-
ствует мнение, что «необходимо создать пе-
дагогические условия обучения, при которых 
осуществляется взаимодействие между субъ-
ектами образовательного процесса, обмен 
информацией, совместное моделирование 
ситуаций, оценка своего поведения и дейст-
вия других, погружения в реальную атмо-
сферу делового сотрудничества по решению 
конкретной учебной задачи» [5, c. 84].  

Изменяется роль преподавателя ино-
странного языка, который из источника зна-
ний становится фасилитатором и обеспечи-
вает успешную коммуникацию в составе ми-
ни-группы или группы обучающихся, поощ-
ряя их на самостоятельные исследования и 
совместную работу. Преподаватель стано-
вится консультантом, который отвечает на 
проблемные вопросы в аудитории после оз-
накомления с материалом лекции дома. Вы-
полняемые самостоятельные исследования 
способствуют развитию исследовательских 
умений, то есть «способности самостоятель-
ных наблюдений, опытов, поисков, приобре-
таемых в процессе решения исследователь-
ских задач» [6, с. 10]. Исследовательские 
умения обучающихся развиваются в течение 
всего периода обучения в университете. Это 
целенаправленный процесс, организованный 
ради готовности обучающихся самостоя-
тельно исследовать проблему, приобретать 
новую систему знаний, расширять номенкла-
туру умений и навыков в процессе выполне-
ния междисциплинарных или метадисципли-
нарных исследовательских проектов. Работа 
над такими проектами мотивирует обучаю-
щихся к творчеству, способствует развитию 
интеллектуальных способностей. Важно нау-
чить обучающихся мыслить надпредметно, 
стремиться к получению метадисциплинар-
ных результатов. Предлагая им исследова-

тельские проекты по истории Великобрита-
нии и английского языка, культуре Велико-
британии и т. д., необходимо проследить ло-
гику раскрытия исторического события, хро-
нологию действий, дать трактовку определен-
ного исторического события/эпохи/деятеля, а 
также отработать навыки работы с различ-
ными источниками получения информации. 

При использовании на занятиях по ино-
странному языку технологии смешанного 
обучения «перевернутый класс» в сочетании 
с обучением в сотрудничестве развиваются 
такие личностные характеристики обучаю-
щегося, как ответственность, активность, са-
мостоятельность. Кроме того, важным стано-
вится формирование метадисциплинарных 
(самоорганизация, управление временными 
ресурсами) и коммуникативных навыков 
(взаимодействие в группе в процессе выпол-
нения работы над совместным проектом в 
рамках обучения в сотрудничестве). 

Отметим, что обучение в сотрудничестве 
оптимизирует академические результаты, 
создает атмосферу успеха на занятиях и пре-
доставляет равные возможности для каждого 
обучающегося. Основной идеей обучения в 
сотрудничестве является организация усло-
вий для совместной деятельности обучаю-
щихся, взаимодействие которых построено 
следующим образом: обучающиеся, объеди-
ненные в группы, работают не на личный 
результат, а на результат группы. Поэтому 
сильные обучающиеся будут стараться объ-
яснить материал более слабым, тем самым 
проверяя свои знания. Более слабым студен-
там будет проще освоить новый материал. 
При таком подходе все участники группы 
будут задействованы в общей работе. 

Суть рассматриваемой в данном иссле-
довании технологии описывают М.В. Юрина, 
Ю.В. Лопухова: «Flipped class (перевернутый 
класс) переворачивает/разворачивает тради-
ционную классно-урочную систему: ввод но-
вого материала на уроке учителем → отра-
ботка дома самостоятельно в противопо-
ложном направлении: знакомство с новым 
материалом дома самостоятельно → отра-
ботка на уроке с учителем» [7, с. 263].  
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Методическая организация занятий по 
иностранному языку, основанная на исполь-
зовании технологии смешанного обучения 
«перевернутый класс» в сочетании с обуче-
нием в сотрудничестве, предлагает препода-
вателю предоставить материал для самостоя-
тельного изучения дома, а в классе осущест-
вляется практическое закрепление получен-
ного ранее теоретического материала. Учеб-
ный материал для предварительного изуче-
ния содержит аутентичные материалы (под-
касты/аудиолекции, водкасты/видеофайлы), 
которые преподаватель размещает на сервисе 
Google classroom, личном сайте или отправ-
ляет по электронной почте. Домашняя работа 
включает просмотр видеолекции или про-
слушивание звукового файла, чтение учеб-
ных текстов и выполнение заданий. Изучить 
новый материал обучающиеся могут в удоб-
ном для них режиме, останавливая видео и 
записывая вопросы для обсуждения в ауди-
тории. Работа в аудитории посвящена разбо-
ру проблемных вопросов и направлена в ос-
новном на выполнение практических заданий 
творческого и исследовательского характера.  

Данная технология предусматривает 
создание и презентацию результатов проект-
ной деятельности, дискуссии, поэтапное и 
последовательное выполнение упражнений и 
заданий, составленных в соответствии с тре-
бованиями, предъявляемыми к уровню вла-
дения иностранным языком. Так, домашняя 
работа на этапе подготовки к аудиторным 
занятиям по иностранному языку должна 
включать освоение лексического и грамма-
тического материала, тренировку в виде вы-
полнения условно-речевых и речевых уп-
ражнений в различных видах речевой дея-
тельности, обеспечивающих контроль освое-
ния и обратную связь [8], что возможно реа-
лизовать в виде электронных учебных мате-
риалов [9]. На этапе повторения, закрепления 
и обобщения значимым является применение 
мобильных технологий, позволяющих осу-
ществлять поиск необходимых иноязычных 
источников и презентацию результатов по-
иска, переработки и создания собственного 
образовательного продукта [10]. 

Отметим, что технология смешанного 
обучения «перевернутый класс» в сочетании с 
обучением в сотрудничестве позволяет акти-
визировать взаимодействие с одногруппника-
ми, используя привычные для них каналы 
связи – социальные сети, электронную почту, 
а также модуль дискуссии в системе Moodle. 

Считаем вполне логичным и своевре-
менным кратко осветить проведенный нами 
педагогический эксперимент, в котором при-
няли участие 46 обучающихся 1 курса на-
правления подготовки 44.03.05 «Педагогиче-
ское образование» Социально-педагоги-
ческого института Мичуринского государст-
венного аграрного университета.  

Эффективность применения использова-
ния технологии смешанного обучения «пере-
вернутый класс» оценивалась на основе ди-
агностической методики, определяющей 
уровень сформированности учебно-познава-
тельного интереса, уровень внутренней моти-
вации учебной деятельности обучающихся.  

В рамках констатирующего эксперимен-
та было проведено первичное тестирование 
учащихся с целью определения уровня раз-
вития мотивации учебной деятельности обу-
чающихся при изучении иностранного языка. 
Методика диагностики направленности 
учебной мотивации Т.Д. Дубовицкой исполь-
зовалась как показатель эффективности при-
меняемой технологии обучения. Данная ди-
агностика позволила выявить обучающихся с 
различными уровнями внутренней мотива-
ции, а также качественно оценить интерес 
студентов к изучению учебных дисциплин.  

Анализируя полученные результаты, мы 
пришли к выводу, что внутренняя мотивация 
к изучению иностранного языка сформиро-
вана у 26 обучающихся (56,53 %), внешняя – 
у 20 (43,47 %). Были определены группы с 
низким, средним и высоким уровнями разви-
тия внутренней мотивации, то есть 15 обу-
чающихся (32,6 %), 24 обучающихся (52,2 %) 
и 7 обучающихся (15,2 %) соответственно.  

Качественный анализ результатов оце-
нивался по следующим трем критериям: 
ценность знаний, самостоятельность в дея-
тельности на практических занятиях по ино-
странному языку, интерес к дисциплине. Вы-
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сокий показатель ценности знаний по ино-
странному языку отметили 26 школьников 
(56,5 %), средний показатель – 12 обучаю-
щихся (26,1 %), низкий показатель – 8 сту-
дентов (17,4 %). Самостоятельность в изуче-
нии иностранного языка на высоком уровне 
проявляется только у 4 обучающихся (8,7 %), 
средний уровень отмечен у 14 обучающихся 
(30,4 %), низкий уровень – у 28 обучающихся 
(60,9 %). Интерес к изучению иностранного 
языка на высоком уровне проявили 12 студен-
тов (26,1 %), на среднем – 21 (45,6 %), на 
низком уровне – 13 обучающихся (28,3 %).  

Анализируя результаты констатирующе-
го этапа эксперимента, мы можем сделать 
вывод о том, что у половины студентов 
сформирована внутренняя мотивация к изу-
чению иностранного языка, интерес к ее изу-
чению проявляют 26,1 % человек, осознают 
ценность знаний по иностранному только 26 
обучающихся 1 курса.  

На завершающем этапе педагогического 
эксперимента была проведена повторная ди-
агностика обучающихся с целью выявления 
динамики уровня развития внутренней моти-
вации учебной деятельности.  

После проведения формирующего экс-
перимента количество обучающихся с внут-
ренним уровнем мотивации увеличилось. 
Если до проведения педагогического иссле-
дования количество обучающихся с внут-
ренним уровнем мотивации к обучению со-
ставляло 26 человек (56,53 % респондентов), 
то после проведения эксперимента их коли-
чество увеличилось до 30 человек (65,2 %). 
Это свидетельствует о повышении познава-
тельной потребности обучающихся. Уровень 
мотивации нескольких обучающихся не из-
менился, причем необходимо отметить, что 
это студенты с различным уровнем мотива-
ции: низким, средним и высоким. 

Анализируя результаты контрольного 
эксперимента, мы определили, что у четырех 
студентов повысился уровень внутренней 
мотивации со среднего до высокого, у пяти 
обучающихся уровень мотивации повысился 
с низкого до среднего. 

Качественный анализ результатов кон-
трольного эксперимента также подтвердил 
положительную динамику в степени прояв-
ления анализируемых критериев. Из трех 
анализируемых нами показателей в наи-
большей степени положительная динамика 
прослеживается в повышении интереса к 
изучению иностранного языка.  

На 20 % увеличилось количество студен-
тов с высоким уровнем интереса к изучению 
иностранного языка и на 12 % увеличилось 
количество обучающихся со средним уров-
нем интереса к изучению иностранного язы-
ка. Количество обучающихся с низким уров-
нем интереса к изучаемым предметам 
уменьшилось с 13 до 6 человек (на 15,2 %).  

Показатель ценности знаний по ино-
странному языку вырос у трех студентов с 
низкого до среднего уровня (на 6,6 %) и у 
двух обучающихся – со среднего до высоко-
го уровня (на 4,4 %).  

Высокий уровень самостоятельности в 
изучении иностранного языка стали прояв-
лять 8 человек (до проведения эксперимента – 
4 учеников), низкий уровень самостоятель-
ности в результате контрольного экспери-
мента был выявлен у 20 обучающихся (до 
проведения эксперимента – 28 студентов). 

Полученные положительные результаты 
являются следствием эффективной методи-
ческой организации аудиторных занятий по 
иностранному языку на основе технологии 
смешанного обучения «перевернутый класс» 
в сочетании с обучением в сотрудничестве, 
предполагающей использование тщательно 
подобранных аутентичных материалов, об-
ладающих сильным мотивационным стиму-
лом и влияющих на успешное и продуктив-
ное протекание педагогического процесса. 
Обучающиеся проявили интерес при работе с 
аутентичными материалами, видя в них «жи-
вую» частицу иной страны, общества.  

 
ВЫВОДЫ 

 
Подводя итог всей работе, отметим, что 

обучение иностранному языку студентов на-
правления подготовки 44.03.05 «Педагогиче-
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ское образование» на основе технологии 
смешанного обучения «перевернутый класс» 
в сочетании с обучением в сотрудничестве 
способствует индивидуализации и активиза-
ции образовательного процесса даже в рам-
ках группового обучения. Данная технология 
позволяет наиболее эффективно реализовать 
требования стандартов Международного об-
щества содействия технологиям в образова-

нии (International Society for Technology in 
Education), создает условия для самостоя-
тельного изучения учебного материала, при-
обретения новой системы знаний в цифровом 
мире [11], формировать логическое мышле-
ние, активизировать творческий потенциал 
личности обучающегося, а также решать 
академические задачи новыми способами.  
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